
XLIV. évfolyam. 247-ik szám. 1911. vasárnap, október 22.

Előfizetési ár:
(Helyben, házhoi hordva
Hegye'1071* • ■ • • 2 korona.
(rgiévre.................4 korona.

* * *
Vidékre, postán küldve
Negyedévre . . . 3 k. ŐOtil.
Félévre............7 k. - HL

Ejyps színiA fi!: r.

Szerkesztésért felelős; ÜOllÓSST Tállos Laptulajdonos a Nyomda-Részvénytársaság.

A virilisek.
Lapunk más helyén találja az ol

vasó Kecskemét város legtöbb adót fize
tőinek névsorát, amint azt az 1912. 
évre a törvényhatósági bizottság cél
jaira összeállították. Érdemes névsor s 
bizonyos szempontból hűséges tükre 
egész Kecskemétnek. Maguk a sum
mák, melyek az egyes nevek mögött 
állanak, nagyon beszédesek. A legna
gyobb összeg 4332 korona 98 fillér, 
a legkisebb 624 korona 72 fillér. Iga
zán. nem nagy távolságokat választ el 
egymástól, különösen ha meggondol
juk, hogy egész tömege van benne a 
duplán számítottaknak.

Egy jómódú középosztálynak ké
pét veri vissza, amelyet nem nyom le 
s nem szőrit alá sem a plutokrata mil
liomos, sem a nagybirtokos előkelőség. 
Tulajdonképen igazi városi élet moz
galmassága,tükröződik benne, melyben 
a nép önként választottjai mellett a 
jómódú intelligentia foglalja el jól meg
érdemelt helyét.

Mégis, ha a jegyzéket áttekintjük, 
nem minden szomorúság nélkül tesz- 
szük le a kezünkből. Legnagyobb részt 
azokat találjuk benne, akik méltán 
hivatottak lennének, hogy Kecskemét 
városa ügyvezetésének irányításába bele
folyjanak. de viszont ha visszaemléke
zünk azokra a törvényhatósági bizott
sági ülésekre, amelyek nálunk hónapról 
hónapra lefolynak, nem fojthatjuk el 
abbeli meggyőződésünket, hogy a jog
osított törvényhatósági tagok éppen 
nem sietnek élni törvényadta jogaikkal.

Az 1886-ik évi 21. t.-c., mely a 
virilismust behozta, az akkori viszo
nyainkhoz képest, igen bölcsen intéz
kedett. Tulajdonkép a parlamentariz
mus kettős tagozatából indult ki s azt 
kívánta alkalmazni a városi élet igaz
gatására. A választott tagok kezdemé
nyező, ujitó, alkotni vágyó tömege 
mellé azért helyezte a részint plutok
rata, részint intellektuális alapon meg
szervezett virilismust, hogy amazok mel
lett a kerékkötő, a konzerváló elemet 
képviselje.

Aránylag kevéssé gondolt az al
földi városok földmivelő népességére, 
amelynek természet szerint is konzer
vatív hajlandóságú lakossága mellett 
éppen a virilistáknak kellene és lehetne a 
kezdeményező álláspontot képviselniök.

Tgyiket sem képviselik : sem a kez

Kecskeméti Lapok
(KECSKEMÉTI FRISS ÚJSÁG)

FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP

Egyes uim 4 fillér.

deményezőt, sem a konzerválót. Az i 
utóbbira nincsen szükség, az előbbihez 
pedig nincsen erejük vagy hivatásuk.

Tessék elmenni a törvényhatóság | 
üléseire. Akármikor, akárhányszor. Har
minc-negyven ember jelenlétében foly
nak le legtöbbször, akik álmosan bó
logatnak a tanácsi előadók előterjesz
téseire s ha egyik-másik tárgyhoz akad 
felszólaló, nem épen mindig a közérdek 
az, ami a felszólalást fölidézi. Kivételt 
ez alól az általános szabály alól csak 
a szenzációs politikai kérdések, avagy 
magánérdekeket érintő ügyek képez
nek, amelyekhez főleg a választásokat 
sorolom, akkor bezzeg megvan a nagy 
felvonulás, de akkor is csak a szavazás 
aktusára.

Elszomorodva nézem a váradi, 
aradi, debreceni s főleg a szomszédos 
szegedi lapok közgyűlési tudósításait, 

I amelyeken alapos hozzászólások vitat
ják meg minden oldalról a szőnyegre 
került kérdést és néha 3 — 4 napon ke
resztül egy folytában tárgyalnak meg 
minden ügyet, amely a törvényható
ság ele kerül.

A mi kutyafutában előadott, ha
marosan és felületesen lemorzsolt és 
jóváhagyott tárgyalás módunkban min
denesetre egy nagy bizalmi szavazat 
rejlik az előkészítő tanács részére. Ezt 
a bizalmi votumot a mi városi taná
csunk föltétlenül meg is érdemli, arra 
sokszorosan rá szolgált: de azért mé
gis csak jobb szeretnénk látni, ha a 
bizottsági tag urak általában, de főleg 
a virilisek, akiknek sorában a város 
intellektuel elemei talán még inkább 
képviselve vannak, mint a választottak
ban, több érdeklődést tanúsítanának a 
városi dolgok iránt. Hiszen nincs pa
nasz, a városi tanács gondolkozik az 
egész város helyett, de talán mégis 
csak jobb lenne, ha maga a város is 
hozzákapna a saját becses fejéhez s 
fölfedezné, hogy: nini, abban is van 
ám valami s nem csupán arra való, 
hogy legyen a kalapot hová bigy- 
gyeszteni.

Egész megforditottnak, minden
esetre viszásnak és feltétlenül egész- 
ségtelennek látszik ez a mostani hely
zet, mely előbb-utóbb megbosszúl- 
hatja magát.

Másutt, kifejlett városi elet mellett, 
a városi hatóság arra való, hogy végre
hajtsa azokat az intézkedéseket, melye
ket a város közönségé a maga javára 
legcélszerűbbnek es leginkább megfele

Megjelen minden aatp, 
hétfő ée 
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lőnek tart. Hiszen formailag nálunk is 
igy van, csak azzal a hozzátevéssel, 
hogy ugyanaz a végrehajtó hatóság 
találja ki és állapítja meg, hogy a kö
zönségnek mi a helyes, mi a jó.

Nem méltóztatik észrevenni, hogy 
ez tulajdonkép álcázott autokrata eljá
rás, melynek csak takaró függönyét 
képezi az úgynevezett népképviseleti 
formaság.

Ismételjük a tanácsot ezért vád 
nem érheti: ő vállalja, akarva nem 
akarva a terhet, melyet a képviselő
testület indolentiája reá hárít. A kép
viselő urakban van a nagyobb hiba, 
akik — választottak és virilisek egya
ránt - kívánják ugyan a testületi tag
ság tiszteségét, de a vele járt köteles
ségek teljesítésére nem igen szeretnek 
vállalkozni, sőt gyakran éppen olya
noknak engedik át, akik arra éppen 
nem is alkalmasak.

Ma még nincsen baj, remélhetőleg 
nem is lesz, de mindenesetre jó lenne, 
ha a törvényhatósági bizottság tagjai 
komolyabban és nagyobb buzgósággal 
járnának el ebben a kötelezettségük
ben, melyet tisztségül rájuk ró.

A virilisek névjegyzékének össze
állítása alkalmából el kellett ezeket 
mondanunk.

Az uj borok kezelése.
Most, hogy a szüretet befejezték, azt 

hisszük, fontos szolgálatot teszünk a Kecs
keméti Lapok olvasóinak, ha az uj borok 
kezeléséről szóló alábbi sorokat, melyeket 
egy tekintélyes szőlőbirtokostól kaptunk, 
leközöljük.

Fontos dolog, hogy a mustot tisztán 
kezeljük, rendesen megfejtsük s mindent 
megtegyünk, hogy kellőleg kiérett, jó izű, 
zamatos italt tudjunk adni a vásárlónak 
s ezáltal jóhirű borpiacunk színvonalát 
megőrizzük.

Fontos kérdés az, hogy : mikor és 
hányszor kell a bort lefejteni?!

Nagy hiba ugyanis mi nálunk az, 
hogy csak későn szokták legtöbben az uj 
borokat lefejteni, de ha egyszer lefejtik 
is, azután mit sem gondolnak a további 
lefejtéssel. Miért teszik ezt? azért, — amint 
ezt többektől hallottam — hogy javuljon a 
bor a söprejétől, vagy mivel azt hiszik, 
hogy a söprő nincsen kárára, a bornak. 
A további lefejtéssel pedig azért nem tö
rődnek, mert ha némikép megtisztult a 
bor, az nekik Ízlik s azt hiszik, hogy már 
ily állapotban jó borhoz jutottak, pedig 
csalódnak.

Nem kívánhatjuk, hogy a termesztő 
mindenike ismerje a vegytant és vegyta 
nilag képes legyen a must vagy bornak 
alkatrézzeit meghatározni, azért bajos is
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vegytanilag leírni a bor alkatrészeit akkor, 
midőn a nagyközönséghez szólunk, mert 
sokan meg nem értenének bennünket, mi
után elötudományra van szüksége annak, 
ki a vegyi alkatrészek működését és azok
nak egymásra hatását könyen megértené.

Tehát csak annyit fogunk a must és 
a bor alkatrészéről mondani, amennyi épen 
legszükségesebb, amennyinél már keveseb
bet mondani nem lehet, és a mennyit min
den egyszerű borásznak is tudni kell, de 
amit fel is foghat mindenki.

A must egy folyadék, melynek fő 
alkatrésze: a cukor, többféle savak (és 
sók) és növényi fejérnye (hasonlít a tojás 
fejéréhez.) Ezenkívül olt van a mustban 
az a por, mely szüretkor a fürtökre volt 
tapadva (most már sár alakban,) ott van
nak az apró bogárkák, melyek szüretkor 
a fürtök között tanyáztak, van ott pókháló 
és a fürtök csutkáiról munka közben le- 
dörzsölődött növény részek, tehát elég oly 
anyag is, a mely nem oda való de szőrén 
cséré ez mind szépen leülepedik a söprőbe.

A mustból erjedés által lesz bor, t. i. 
a cukor átalakul szesszé (alkohollá). Ez 
csak a levegő és bizonyos fokú hőmérsék 
let által történik. A levegő által jut a 
mustba az erjesztő anyag, ez idézi elő a 
forrást, ez bontja fel a fehérnyét és igy 
a forrás (erjedés) által oldódnak fel a must 
egyéb alkarészei is, melyek közül a bor 
bán szükségesek, és a bort borrá képzők 
kiválnak, a szükségtelenek pedig, melyek 
köteleségöket az erjedésnél már lefejezték 
(ilyenek a sók és némely ásványrészek,) 
szépen leülepednek a söprőbe.

A bor főalkatrésze tehát, ha megtisz 
tűit, az alkokol (szesz) vonat anyagok, 
többféle savak (kivált a csersav,) borkő 
éB zamat. Említettük, hogy a felfogást nem 
akarjuk nehezíteni, azér csak a főalkat - 
részekről szólunk.

De ezen kiválás és a bor kifejlődése 
nem mén olyan könnyen, mint itt elmon
dottuk, néha a bor nehezen tisztul, néha 
bir elég szesszel, máskor túl savanyú, vagy 
sokszor már megtisztul é6 még is maradt 
is benne feloldatlan cukor, vagy fchérnye, 
a mi meg ujerjedésre (zavarodásra) indít
hatja. Tehát a gazdának kötelessége segí
teni a hiányokon, aminek mindig a legelső 
módja a helyes erjesztés és többszöri 
lefejtés.

Hogy az erjedést a levegő behatása 
és a meleg idézi elő, azt már mondottuk. 
A levegőnek az a tulajdonsága van, hogy 
folyvást bont és átalakít. A mustnak tehát 
szüksége van a levegőre, hogy bontsa fel

TÁRCA
Zelenikai történetek.

Irta: dr. Kovács Pál

A japánnö.
Három évvel ezelőtt történt. Orvosi 

tanácsra a szokottnál korábban, már június 
második felében, elmentem Ztlenikába és 
ott voltam két és fél hónapig. Csak szep
tember 10 én kerültem haza. Ki is gyó
gyultam teljesen. És itt mondok most 
nyilvánosan hálás köszönetét hat kedves 
tanártársamnak, — a hetedik nem bízott 
az életemhez, — akik lehetővé tették, hogy 
ismét ember legyen belőlem Az ügy anyagi 
része régen rendezve van, de hálaérzetem 
velük szemben enyészhetetlen.

Júniusban még aránylag kevesen szok
tak lenni a pensioban. A nyári vendégek 
zöme július, augusztusban özönlik oda. Ez
úttal is eleinte csak 10 en, 12 en voltunk. 
S ilyenkor még nem table hote, hanem 
külön asztalkáknál folyik az étkezés.

Megérkezésem után nehány nappBl 
egy feltűnő párocskával szaporodtak a 
vendégek. A nő typikus japán arc, szép 
és érdekes, — karcsú, filigrán termettel, 
mint a japán nők általában. Vele volt 4—5 
éves kis leánykája is, a Louizi, és a pesz- 
tonka, a Lizi. A férfi középtermetű, erős, 
vállas, de sajátságosán álmatag szemekkel, 
lágy vonásokkal. Leheteti vagy 35 éves 
és a mi közös hadseregünk dsidás-főhad- 
nagyi egyenruháját viselte. Nagyon fess 
volt benne. Magával hozta két kedvenc 
kutyáját is, azokat az ismert nagy tasla-
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az említett alkatrészeket és alakítsa át 
' borrá. De már a kifejlődött bortól el kell 

zárni a levegőt, mert ba az tovább foly 
látná a borban a felbomlást és átalakítást, 
akkor a bor fivesztené becsét.

Most már tudjuk, hogy a must kiér 
jedt és megtisztul, nincsen a söprőre többé 
szüksége és az, mint felesleges mocsok, 
mielőbb eltávoíitandó a borió), azaz le 
kell fejtenni az uj bort először már kará
csony előtt, hogy mennél előbb kezdje 
meg érését és kifejlődését. De miután egy 
szeri lefejtés által meg nem tisztulhat a 
feloldott fehérnyétöl és feleges sóktól, te
hát tavasszal le kell fejteni a bort másod 
szór, nyár elején vagy végén harmadszor, 
sőt sokszor szükséges ezt negyedszer is 
megtenni. Azután a következő években 
már elég lesz egyszer évenként lefejteni, 
ha pedig már a derítésen is keresztül 
ment, több évig el lesz ujabbi fejtés nélkül.

Az előadottakból tudjuk, hogy az erje
dést a levegő befolyása okozza, tudjuk, 
hogy a levegő által bomlanak fel a must 
alkatrészei és ez által válnak ki és üle
pednek le azon alkatrészek, melyek a bor
nak kárára lehetnének, azért úgy vezessük 
az erjesztést, hogy mennél inkább érint
kezzék a must a levegővel.

Minthogy pedig az uj bor az első 
lefejtés alkalmával még nem szabadult 
meg tökéletesen a szükségtelen anya
goktól és még csendesen utó erjedésre van 
szüksége, hogy jó bor váljék belőle és mi 
előbb megérjen, ebből következik, hogy az 
első lefejtés alkalmával érintkezni kell a 
levegővel, tehát úgy kell intézni a lefejtést, 
hogy vagy csebrekkel öntözhessék a csa 
pon kieresztett bort a tiszta hordóba, vagy 
ha fejtő gépet használ valaki, akkor elő
ször oly csapon folyon a bor egy nagyobb 
edénybe, melynek végén az öntöző kannák 

i rózsáihoz hasonló rosta legyen, hogy vé 
kony sugárokban jusson azon edénybe, 
melyből az üres hordóba át fog szivaty- 
tyuztatni.

De a mint szükséges, hogy az első 
lefejtésnél mennél jobban érintkezzék a 
a levegővel, (hogy tökéletesen átmehessen 
az utó erjedésen,) úgy már a másodszori 
és további lefejtéseknél nagyon is óvni 
kell a levegőtől, mert az ártalmára lenne, 
a mint feljebb elmondottuk.

És igy mindenkinek az tanácsoljuk, 
hogy el ne mulassza uj borait már kará 
csony tájban először lefejteni (Cikkíró 
úr szives engedelmével megjegyezzük, 
hogy a lefejtésnek idejét pontosan megha
tározni bajos, azért, mert azon borok, me- 

fülű, rövid, görbe lábú, imbolygó járású 
kedves taxiikat,amelyeknek okos szemeiből 
sokszor több intelligencia sugárzik ki, mint 
akárhány tollatlan kétlábú állatéból.

Hektor és Lady csakhamar kedven
ceivé lettek a pensionak.

A párocska szintén külön asztalt fog 
lalt el. És nemcsak étkezés alatt, de állati 
dóan, amint a kecskeméti ember mondja: 
sülve fölve együtt voltak. Két egymás mel
lett lévő szobát béreltek. Az egyikben a 
férfi, a másikban a nő helyezkedett el. 
Egy kis benyitó pedig a kis Louizi és Lizi 
birodalma volt.

Teljes joggal mindenki házaspárok
nak nézte őket. Én is.

Egyszer aztán a hallban — amikor 
más nem volt ott — kíváncsiskodó újság 
Írói természetemnél fogva megszólítom a 
Lizit, aki ott gügyögött a kis Louizival.

— Hová valók maguk Lizi?
— Hát Bécsbe! — feleli az elég csi

nos, szöszke bécsi lány.
— Hogy hívják az urat ?
A németben persze a „Herr“ sokkal 

jellegzetesebben kifejezi ilyenkor a férjet, 
mint magyarban az „úr“.

— Hiszen ez nem az „úr“ I Az úr 
— gróf Cz ... — Bécsben van. Fe
csegi Lizi.

— Mi az ördög? Hát akkor a főhad 
nagy úr kicsoda?

— Kicsoda? Hát az úrnak a jóbarátja. 
Aki most a grófné kedvéért itt van, a fe
lesége és a kis leánya pedig Insbruck- 
ban vannak.

— Szép 1 mondon én. És a gróf úr 
mit csinál most Bécsben?

— Hát írja a recepisseket. 

lyek több sav tartalommal bírnak tovább 
erjednek s később fejtendök le. Fő sza
bálynak az tartjuk : akkor fejteni először, 
midőn az uj bor megtisztult s pezsegni 
megszűnt, igy egész januárusig is elha
lászható az első fejtés.) és pedig, úgy 
hogy a levegővel érintkezzék, azután a 
következő évben legalább kétszer vagy 
háromszor, de már ekkor el kell zárni a 
levegőtől. Azért szükséges a fejtő gép, 
csak hogy ezt mindenki be nem szerezheti* 
jó szolgálatot tesz e helyett az uj szeri 
kezetü szivárvány, (mely olcsó is) ehez 
elég egy két méter cső; csak hogy kis 
fáradtságba kerül a hordóknak egy hely
ről a másikra való áthengergetése, mi kis 
mennyiségnél megjárja, nagyobb pincében 
azonban a borfejtő gép elmellőzhetetlen 
már a munka és időkimélet végett is

A borfejtőgépre nézve az tanácsol
nánk, hogy többen a szomszédok közül 
álljanak össze és együtt szerezzenek ily 
gépet, melyre folyvást senkinek sincsen 
szüksége s igy sorban mindenki használ
hatja.

A jövő évi virilisek.
A törvényhatósági igazoló választmány 

e héten tartott ülésén áiJitotta összo ajövő 
1912. évben logtöbb adót fizetők névsorát, 
melyet itt közlünk a fizetendő adóval együtt. 
Azoknak nevei előtt, kiknek adója diploma, 
ipar vagy kereskedői kamarai tagság vagy 
lapszerkesztői minőség alapján kétszeresen
számittatik : gal van jelölve. kor. fj|.
•Sárközy Pál 4332 98
Beretvás Pál 4249 71
•Dr. Horváth Mihály 2626 o4
Szappanos János 2603 04
•Nagy Lajos bankigazgat 2429
’Muraközy Gyula 2183 68
Héjjas István 2153 43
"Bódogh Ferenc 2151 50
Szappanos Elek 2141 34
* Rózsa Jenő 2057
•ív. Szabó László 1896
■Dömötör Sándor 1844 92
•Dr. Kiss János 18U4 66
Lázár János 1718 81
*Dr Mészáros Ferenc 1645 56
-Bóka Péter 1629 56
•Horváth Béla 1612 33
S Kovács István 1608 47
"Tárnok József 1554 64
‘Kecskeméti Adóit 1552 —

1540 84
'Révész Benedek 1487 76
•Dr. Kiss Béla 1483 12
Nyúl Pál 1437 80
’Györffy Balázs 1431 82
♦Gyeness István ügyvéd 1428 —
Kovács Sándor 1381 38
•Dr. Szabó Győző 1352 42

Szép sorjában elmesélte aztán a Lizi, 
— mert mint a fehérnép általában, élt halt 
a diskurálásért, — hogy a gróf úr, aki az
előtt szintén közöshadseregbeli főhadnagy 
volt, de már nem is épen fiatal, nem is 
nagyon szép, őrülten beleszeretett a kissé 
kalandos múltú s özvegy édesanyjával Bécs
ben élő, szép, fiatal japánnőbe. És felesé
gül vette. De mert szegény lengyel gróf 
volt és tehát kaució sem volt: mint főhad
nagy quietált és elmenekült a kauciónél
küli szerelmes katonatisztek azylumába, 
a postához.

És amig a derék lengyel gróf hűsé
gesen állitgatta ki a recepisseket Bécs
ben, addig a házi barát, — akinek felesége 
és kis leánya viszont Insbruckban üdül
tek, szintén jó 1000 kilóméternyire Zele* 
nikától, — két taslafülű kutyája asszistá- 
lásával, játszta itt a férj szerepét, a szép 
japánnő oldala mellett, — kétségkívül en
nek teljes megelégedésére.

Hektor és Lady pedig — akik a ne
kik juttatott jó falatok révén egészen oda
szoktak az én asztalomhoz — ha beszélni 
tudtak volna, okos szemeikkel bizonyosan 
azt mondották volna nekem:

— Mégis csak különb házaspárok 
vagyunk mi, mint az a másik kettő.

Ebből kis históriából egyébként azt 
a konzekvenciát is le lehet vonni, hogy

— Óh, fürdőn flirtölni szerető fiatal 
asszonyok, a családi titkokba beavatott és 
fecsegni szerető pesztonkákat hagyjátok 
csak otthon!

A Lizi különben felkinálkozott, hogy 
eljön hozzám szakácsnőnek, Kecskemétre. 
Mert hogy dajkára szükség lenne, azt nyil
ván már nem nézte ki belőlem a selma.
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Zaboretzky Ferenc 
■Szokolay Mihály 
■Dr Szívós Ignác 
-Révész István 
jfj Szappanos Elek 
Ifj. Szőke Mihály 
•Nyirády László kereskedő 
•Tóth Ignác 
Gyenes Gyula 
•farka* Ignác 
•I-udvig Pál 
•Dr. Hollosy Kálmán 
Fleisctimann Samu 
•Papp Sándor 
'Tatay Jenő 
Domian György 
Szappanos István gazdáik 
ld. Balogh János 
"Dr. Fodor Jenő 
'Szappanos István ügyvéd 
‘Tóth István gyógyszerész 
Brachfeld Vilmos

•.Maiéiffy Zoltán 
'Hurdacs Rezső 
’Dr. Szabó Iván 
■Dr. Kovács Pál 
'.Molnár János 
Baranyi György 
Koncz József 
Dunszt József 
•Dr Tassy József 
„Dr. Bagi Béla 
Győrffy József 
G. Fekete Mihály 
Dékany Pál 
’Dr. Virányi Lajos 
Muraközy Imre

■izalontay Sándor 
Apró János
'Dr. Holczer Zsigmond 
Idősb Poór István 
‘Tóth István tanar 
"Dr. Szekulesz Adolf 
Gonda Izidor 
•Dr. Boka Béla

• sorba László 
'Katona Zsigmond 
Héjjas Mihály 
Eábiczky József 
•Tóth Antal 
•Dr. Molnár Karoly 
Héjjas Ferenc 
Fazekas József 
Jenei István 
•Bagi László 
’Mohácsy Lajos 
•Dr Fodor Sándor 
Kelő József 
Dékany Imre 
V. Nagy István 
Ifj. Pór István 
‘Dr. Ballus Zsigmond 
•Dr. Szigethy Lehel 
Sárközy László 
Cseh György 
Sz. Tóth Ferencz 
Szőke Mihály 
•Dr. Tassy Pál 
•Szabó László bitó 
'Minisek Géza 
Csornák Gábor 
•N'yiry Karoly

Sz. Varga Sándor 
Baranyai László 
Szalai Imre
*Dr- Mecner Sándor 
Gergely Izsó 
Poór Mihály 
Rothfeld Ignác 
Lebovics Márton
'Dr Kecskeméti'Lajos

1330 94 
1282 06 
1252 14
1239 — 
1186 73 
1186 15
1165 80 
1128 50 
1123 83 
1118 68 
1102 98 
1069 74 
1096 30 
1083 76 
1065 88
1065 36 
1049 95 
1039 11
1038 86 
1033 —

988 50 
974 51 
967 20
964 08
944 68
924 60 
920 10
919 46 
911 98
905 58
897 60
887 60 
884 26 
864 40
863 01 
8i0 82
831 23
831 10
829 74 
826 — 
822 72
822 49
810 60 
810 — 
806 90 
805 78 
801 20 
798 64 
798 17
786 — 
777 23 
774 76 
772 92 
759 48
758 20 
753 45
746 84
743 16
737 66
731 98
726 99 
723 39 
719 86 
718 47 
700 80 
696 80 
696 79 
693 07 
689 80 
687 95 
681 96
675 60 
667 28 
666 87 
659 99 
652 42 
646 21
645 46 
644 68
637 29 
630 87 
629 46 
626 26 
625 — 
624 72

Mint statisztikát érdemes megemlíteni, 
hogy a virilisek névjegyzékében az utolsó 
’.ag 1908 bán 561 kor. 91 fillérrel, 1909 ben 
588 kor. 80 fillérrel. 1910 ben 605 kor. 85 
fillérrel, 1911 ben 610 kor. 16 fillérrel, míg 
a jövö évben 624 kor. 72 fillér adóval kerül 
be a város törvényhatósági bizottságába.

Az idei virilisek közül több érdemes 
ember, köztük Mészáros János ref. lelkész 
s kimaradt e jegyzékből, de reméljük, hogy 

kárpótlásul választás útján kerül majd be 
a városatyák közé.

Szőlőmoly elleni védekezés.
Lapunk ez év június 21 iki 143-ik 

számában már említve volt, hogy föl
találta Tóth József földbirtokos azon 
szert, melylyel a szőlőmoly pusztításai 
ellen sikerrel védekezhetünk, amelylyel 
ki is irthatjuk.

Hogy mily pusztításokat vitt vég 
hez, azt most már a szüret után nem 
is kell közelebbről megvilágítani, tud
juk mindnyájan. 50—60—70% esett 
a molykárra.

Franciaországban oly mértékben 
dühöng evek óta, hogy a kormány egy 
évi termést szüret előtt az álcák puszti 
tásai alkalmával leszedette, megsemmi
sítette, de teljes eredményt ily roppant 
áldozat árán sem ért el, mivel csupán 
azon nyári generációkat ölte el, melyek 
akkor pusztítottak, mig a kitelelő peték 
megmaradtak, melyek tavasszal adták 
ismételten az első generációt.

Eddigi szerek, melyekkel véde
keztek Pirethrun ; chlor bárium, formai- 
dehyddel stb, nem eredményeztek sem
mit, mivel csekély százalékát ölték el 
az álcáknak. Igen sok helyen az idén 
is horgos tűvel szedték ki az álcákat 
fészkéből, de a mai napszámos viszo
nyok közt csaknem lehetetlen s hozzá 
még az álcaszedő gyerek is csak beleun, 
s olyankor, ha nem akad horgára az 
álca, fogja az egész fészket álcástól 
letépi, amikor is vele egy ütt letép egy 
csomó szőlő bogyót is.

Tóth József az általa föltalált s úgy 
Magyarországon mint Ausztriában sza
badalmazott szeréről a következőket 
közölte velünk:

Hogy a szer mibenhatását meg
értsük, legyünk először tisztában a 
moly pille fejlődésével.

Az ősszel szállongó moly pillék a 
petéiket lerakják a szőlő vessző foszlós 
hajának, karóknak s a földből kilátszó 
töke fejeknek hasidékaiba s ezek ott 
kitelelnek. Kora tavasszal, rügyfakadás 
után virágzáskor kikelnek az álcák, 
melyek a virág, vagyis a fürt csúcsán 
szoktak leginkább megtelepedni rende
sen magánosán. Fészket készítenek oly 
képen, hogy 8—10, sokszor ennél is 
több apró bogyót összehúznak s össze
kötik fehér zsíros hálószerű anyaggal, 
mely hálón keresztül sem eső, sem köd 
nem hatol át.

Itt szívják aztán az összehúzott bo
gyóknak a nedvét mindaddig, amig 
elérte teljes nagyságát s akkor hosszú 
fonalat eresztve lereszkedik a tőke fejre, 
ott bebábozódik s 18—20 nap múlva 
a bábokból kirepül a pille, mely peteit 
tojja a már fejlődésben levő szőlőbogyók 
kocsánjaira, fürtök száraira.

A petéből kikelő álcák szintén 
összehúzzák a már kissé fejlődő bogyó
kat, sőt a korai csemegeszőlők bogyóiba 
be is fúrják magukat és a bogyó nedvé
ből táplálkoznak mindaddig, amig Ismét 
bebábozva, pillévé változva kirepülnek, 
mely pillék tojják a harmadik generáció 
peteit, mely peték álcái már a zsendül- 
tebb bogyókba veszik be magukat s 
annak nedvét úgy kiszívják, hogy a 
bogyó teljesen üres marad, mindössze 
száraz magvai maradnak benne.

Ez a harmadik generáció álcái, 
melyek leereszkedve ismét báboznak s 
a bábokból kikelő pillék tojják petéiket 
rejtek helyeikbe, mely peték adják kö
vetkező év tavaszán az első generációt.

Az általam előállított szer képes 
mindezen generációt teljesen kiirtani 
azon föltétellel, ha annak alkalmazásá
nál mindazon szabályokra ügyelünk, 
me|yek a használati útasitáson jelezve 
vannak, habár kezelhetősége semmivel 
sem bajosabb, mint a rézgáliccal való 
permetezés.

Ezen szerrel föltétien sikert érünk 
el, ha azzal szőlő fakadása után azonnal 
a virágzás alkalmával permetezünk, 
ezen egy permet' es teljesen elpusztítja 
azon generációt, nely virágzás alkal

mával a fürtökön s később a bogyók
ban tesz kárt. De aminthogy említet
tem az álcák nem a fészekben, hanem 
a repedésekben báboznak be, az eset
leg elmaradót bábot a permetezés al
kalmával a szer nem érhette s ezen 
bábokból kikelő pillék szintén raknak 
le petéket a bogyókra s a fürt száraira, 
de ott a peték is hamarosan elpusztul
nak, mivel a szer hatása erre az időre 
is kihat por alakban s ha közben eső 
esne reá, úgy hatása ismét az előző 
módon nyilvánul, mivel a szernek porrá 
száradt anyaga oldatba jut s a lerakott 
petéket biztosan elöli.

Mindazon helyeken, helyben és 
vidéken, hol szeremet kipróbálták, a 
legnagyobb s teljes eredményt értem 
el. A szőlő fejlődésére teljesen ártal
matlan, mig az álca és pete kiirtása 
föltétien biztos.

Próba helyeken a sok közül pl. 
Kecskemét város telepe, Miklós-telep, 
Kecskeméti Szőlő- és Gyümölcstermelő 
Szövetkezet, Helvétia stb, itt a hol per
meteztem, permetezés után élő álcát 
sehol nem találtak.

Szikrai 5 kath. hold szőlőmben 
permetezés után 2 helvétiai birtokos 
egyetlen egy élő álcát talált.

Szerem föltétien biztos hatású 
almafa-hernyó, pókhernyó, vértetű, ró- 
zsatetű s minden gyümölcsfát pusztító 
férgek irtására. Kathasztrális holdan- 
kénti szükséges anyag mennyisége 
90—100 liter, de ügyes kezelés mellett, 
sokkal kevesebb, mely anyag árúsitási 
árát még pontosan nem tudhatom, de 
1 kath. holdra szükséglendö anyag 13 — 
14 koronánál többe nem fog kerülni.

Permetezésre használhatjuk teljes 
sikerrel közönséges permetező gépe
inket csupán ennek gummi-csővére al
kalmazunk egy könnyű kezelésű csapot, 
mely segítségével egy munkás tökéle
tes munkát végezhet s ezen csapokat 
is raktáron fogom tartani.

Hogy magam tájékoztatni tudjam, 
az előállításhoz szükséges anyag be
szerzésénél, kérem az érdeklődő bir
tokosokat, jelentsék be igényeiket $óth 
fstván gyógyszertárnál, mely bejelentés min
den vételkötelezettség nélkül történik.

József.

Szegedi gazdák Kecskeméten.
Szegedről Fülöp József állami elemi 

iskolai igazgató vezetésével 17 tagból álló 
gazda-társaság kereste fel városunkat, hogy 
tanulmányozzák gazdasági fejlődésünket.

A társaságot a Kecskeméti Gazda
sági Egyesület számos tagja várta a reg
gel 7 órakor ideérkező vonatnál, hol a 
megérkező kirándulókat Kiss Elemér gaz
dasági egyesületi titkár fogadta; majd a 
gazdasági egyesületi tagok által felajánlott 
kocsikon először is Héjjas István puszta- 
borbási gazdaságába szálltak ki, hol a 
legszívesebb fogadtatásban részesültek s 
azonnal meg is győződhettek a magyar 
vendégszeretetről, mert a ház úrnője oly 
gazdag reggelivel várta őket, hogy sok 
helyen mennyegzői lakomának is beillett 
volna az.

A jó étvággyal elfogyasztott reggeli 
után igen kellemes hangulatban tekintet
ték meg ezután Héjjas István minta gaz 
daságát, hol a kiváló tehenészet kötötte 
le elsősorban figyelmüket. A tejgazdaság 
jelenleg még fejlődő félben van, amennyi
ben nem a sok tejet adó tarka marha itt 
a domináló, hanem a kévén, de jóság te 
kintetében a bivaly tejjel vetekedő magyar 
szarvasmarha, ami a vevőközönség nagy 
előnyére van, mert ezektől fejt tejnok táp
értéke majdnem mégegyszer annyit ér, mint 
a sok tejeladó nyugati szarvasmarháké.
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Mindenkit bámulatba ejtett Héjjaa 
István kifogástalan szép magyar tenyész- 
bikája, amely Sperker Ferenc leghíresebb 
magyar szarvasmarha tenyésztő istállójá 
nak is díszére vállnék.

A lóállomány is igen lekötötte figyel
müket a kirándulóknak, különösen pedig 
a remek szép alkatú „Gidrán" mént 
nem győzték eléggé csodálni

A mai takarmányszük világban emlí
tésre érdemes Héjjas István azon eljárása 
is, hogy a kukorica szárat zsombolyai 
kazalba rakja el s az ily módon kezeit 
takarmányt sokkal előnyösebben tudja 
állataival értékesíteni, mint száraz álla 
pótban.

Majd kocsira ülve, a külgazdaságot 
tekintették meg, hol elsősorban is lekö
tötte figyelmüket a háziasszony nagy szor
galmát tanúsító liba és pulyka falka, a 
mely nagy darabon befehéritette a tájat. 
Itt még a juhnyáj megtekintése maradt 
hátra, hol a házigazda adott hasznos útba 
igazítást 8 fel világosi tást a juhászat nagy 
fontosságáról.

Végül a szőlőgazdaságban gyönyör 
ködtek a kirándulók, honnan a föld alá 
szálltak, hol a telt hordókból topókkal 
felfegyverkezett vincellérek kinálgatták az 
idei jó „Harcost.-

Az idő előrehaladtával a vendégek a 
Royal szállodába jöttek, hol nem győzték 
dicsérni annak kitűnő konyháját s borát.

Ebéd után a kecskeméti Pinceszövet 
kezet megtekintése került sorra. Itt Héjjas 
Mihály fogadta a vendégeket s kalauzolta 
a rengeteg sok és nagy hordók közt s 
bemutatta a Szövetkezet tulajdonát képező 
országos hirü „Rákóczi Ferenc hordót-, 
melynek láttára önkéntelenül rázendítette 
egy kedves kiránduló, hogy : „lm bejöt
tünk nagy örömmel . . .“

Majd Héjjas Mihály igazgató nagy 
szívességgel megkóstoltatta a Szövetkezet 
borait, melynek jósága mindenkit csodál 
kozásba ejtett.

Innen a m. kir. földmivesiskulába 
hajtattak ki, hol Westsik tanár ur kala
uzolta őket s az iskola gazdaságának meg
tekintése után az estéli vonattal szívélyes 
buosuzás után elhagyták városunkat.

Park a Népbank előtt.
A Kecskeméti Kereskedelmi Ipar 

hitelintézet és Népbank régi épülete he
lyén, a bank uj épülete, valamint a kath. , 
bérház uj palotája előtt a városi tanács 
parkot akar létesíteni. A két bérházban 
elhelyezett üzletek tulajdonosai nem na
gyon lelkesednek a tervért s a következő 
beadványt intézték a városi tanácshoz, 
melyet egész terjedelmében, eredeti stili
zálásában közzé adunk :

Tekintetes Tanács!
Alulírottak a következő kérésünket 

vagyunk bátrak a tekintetes Tanács elébe 
terjeszteni.

Tudomásunkra jutván azon intézke
dés, miszerint a Népbank és Rom. Kath 
Egyház monumentális új palotái elé, — 
fákkal, — cserjékkel beültetendő parkot 
szándékozik a tekintetes városi Tanács 
létesíteni.

Bármily nagyon becsüljük a tekin
tetes Tanácsnak a városunk szépészeti 
szempontjából ezen intézkedését, mind
azonáltal nem mulaszthatjuk el, hogy kérő 
szavunkat fel ne emeljük ennek kivi 
tele ellen.

Városunk lakosságának milliókra 
menő áldozatába került a város központ 
ján kisajátított házak helyén képződött 
piacteret okos és előrelátó bölcs gazdál
kodással a bevételek kimerithetlen forrá
sává lehet és kell tenni azáltal, hogy a 
napi és országos vásárokat itt elhelyezve 
a helypénzekből idővei az egész befekte
tett tőkét kifizeti; holott ha fás és virá
gos parkot létesít a város, akkor nemcsak 
egy fillér jövedelmet nem hoz, hanem a 
parkot naponta gondozni és az oda szél 
által behordott papír hulladékot, giz gazt 
és egyéb ragadós betegséget terjesztő sze 
metet el kell takarítani, ami ismét sok

kiadásba kerül; de abból a szempontból 
is kár volna beparkiroztatui, mivel az 
igazán nemes ambícióval tervezett két re 
mek palotát eltakarná, éppen úgy hátrá
nyára válna a benne levő magas házbért 

j fizotő kereskedőknek, mint a városházé 
bán levőknek és magának a városházá
nak is nagyban csökkonti remek szép 
architecturájat; hogy nézne ki pl. a nagy
templom, ha elébe fás parkot létesítenének ? 

Mindezen indokoknál fogva arra kér
jük a tekintetes Tanácsot, méltóztassék a 
Népbank és a Róm. Kath. Egyház palo
tái elé a hús és zöldségpiacot tétetni, 
mert úgy is általános a gazdasszonyok 
részéről a panasz, hogy ezen két piac 
igen nagy távolságban van egymástól, 
pedig ezen két — a főzéshez elkerülhe
tetlen — összetartozandó cikk az egész 
világon igen praktikusan egy helyre van 
beosztva.

Kérésünk megújítása mellett még 
azon tiszteletteljes óhajtásunkat fejezzük 
ki, hogy ha jelen kérvényünk a tekintő 
tes Tanácsnál elkésett volna, akkor mél
tóztassék jelen kérvényünket felebbezés 
nek tekinteni és azt a legközelebbi köz
gyűlés elé terjeszteni.

Kecskemét, 1911. október 19.
Kecskeméti Kereskedelmi Iparhitelinté- 
tét és Népbank: (P H.) Baktay s. k., 
Pacsu Mihály s k. — Réthey F. és Fia, 
Ooitein Jónás, Pollák Lajos, Vajda 
Mihály, Moskovits Farkas és Társa, Fe 
kete Soma Sommer Sándor h., Fenszter 
Erzsi, ifj. Weiss László, Barta Zsigmond, 
G, Fekete Mihály, Tóth István gyógy

szerész, Sípos Miklós és Ferenc.

Nem tartjuk nagyon valószínűnek, 
hogy a városi tanács ennek a kérelemnek | 
helyet adjon. T. i. úgy vagyunk értesülve, 
hogy a tanács éppen ugyanazon indokok
ból határozta ei a parkírozást, amelyek
ből a kérelmezők annak elejtését óhajt
ják. A városi tanács mellett még a köz
érdek is szól, a kérelmezők mellett in 
kább csak magánérdek.

A
— Aktuális témák. —

Ez a hét az, amikor igen sok kecs
keméti ember azt szeretné, hogy ő nagyon 
sok adót fizessen az államnak; e héten 
állították össze ugyanis a virilisek név
jegyzékét. Tényleg, nem kis dolog ott 
lenni a th. bizottság tagjai között — vi- 
rilis jogon I Epén azért törik is utána a 
polgártársak magukat, sokan még némi 
csalafintaságtól sem riadnak vissza, amire 
szintén tudunk néhány esetet! Hanem 
aztán I — amikor ki kel! nyitni a bugyel- 
lárist és fizetni kell az adót I No akkor 
van sírás, jajgatás és fogak csikorgatása !

Diurnista munkatársunknak az éle
tért való keserves küzdelmei szülték a kö
vetkező versezetet:

Az ördög látott 
Ily drágaságon 
Ax ember szinte beleszédül 
Es belekábul 
& végül —

Hogy elsoroljam rendbe, szépen 
Drágább lett újra a lakbérem 
Drágább a zsr, a cékla, 
A zsemlye, cukrasztészta, 
A kaka ., 
A csokoládé,

Drágább a bab, 
A burgonya, 
A zab, 
A tarhonya; 
Drágább a kacsa, 
Drágább a kappan, 
Drágább a kasa, 
Drágább a szappan, 
Drágább a jó hús, 
Drágább a — tóhús, 
És hej!
Drágább a tej —

Drágább a vaj. . . 
Szóval, drágább itt napról-napra minden, 
S ha nem szökünk meg hamarosan innen, 
Hat elfelejtünk — enni! 
Mert maholnap oda jutunk.
Hogy drága pénzért sem tudunk : 
Csak — lélegzetet venni . .

Érdekes eset történt a héten a jog. 
akadémián, melyhez hasonló mostanában 
már elég ritkaság; régebben azonban hoz 
zátartozott a jogászélet kritériumához: a 
lovagiaskodás. Egy alig leérettségizett jo
gász pezsegni érezte magában a férfias
ságot és egy kollégáját annak rendje és 
módja szerint felelősségre vonatta, mert 
ez állítólag a,szamár- nevű állattal hozta 
szoros kapcsolatba az ő szellemi képes 
ségét. A becsület megkívánja, hogy ez a 
szégyen ne száradjon rajta, no meg hát 
meg akarta mutatni, hogv az ő hazájából 
valók is „valamik- ám Kecskeméten. — 
Az ügy azonban megfeneklett — az anya 
giakban. Mert — tetszik tudni — a lo 
vagiasság megér egy félfület, vagy egy 
arcvágást, de ropogós bankókat — ötöt
hatot — nem I

A. l>élx.ea,lK.c3i<S.
— A Kecskeméti Lapok tudósítójától. —

A mai nap politikájának eseménye 
az az értekezlet, amelyet a függetlenségi 
pártok vezérei a képviselőház egyik bi
zottsági termében tartottak és amelyről a 
következő hivatalos közlést adták ki:

Ma délelőtt a függetlenségi pár
tok elnökségének tagjai közül többen a 
képviselőház első számú bizottsági ter
mében bizalmas eszmecserére jöttek 
össze, amelyen a politikai helyzetet vi 
tatták meg. Az értekezleten résztvevők 
a felmerült kérdésekre nézve teljesen 
egyező felfogásban voltak és megálla 
podtak abban, hogy egy szükebb körű 
bizottság az egyes kérdésekre nézve 
még további konkrét előterjesztéseket 
tegyen, amelyeket azután a pártok el
nöksége újabb megbeszélés tárgyáva 
fog tenni.

A függetlenségi pártok vezéremberei
nek értekezlete, amelyről a fentebbi hiva 
talos jelentést adták ki, délelőtt fél 11 
órától délután 1 óráig tartott.

A mi értesülésünk szerint az érte
kezletnek mindeneklőtt is az volt a célja, 
hogy a függetlenségi pártok egymás kö
zött egyezzenek meg olyan alapról, ame 
lyen azután egységes tárgyalás is indul
hatna meg a helyzetből való kiút érde
kében.

NAPI HÍREK
Bierkasitöiág ex kiadóhivatal falaton szama 141

Naptár; 1911. év, Október ho 22-, Vasarnap, 
Rom. kath.: Kordula sz., 1‘rotestani; Kordula, Gorog- 
orosz : Október hó 9., Jaxab apostol, Izraelita : 5672. 
év Thisri 30., Ros-Khodes. — Napkelte 6 óra 28 perc, 
Napnyugta 6 óra, Naphossza 10 óra 32 perc. — 
Holdkelte 8 óra 38 perc, reggel, Holdnyugta 5 óra 3 
perc, délután. — Ujhold 22-én 5 óra 9 perc, reggel.

Időjárás: A kosponti meteorológiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Enyhébb, nyugaton elvétve csapadék

Szüret után.
— Elmélkedések. —

A magyar kalendáriumba két gyö
nyörű magyar ünnepet kellene beiktatni 
s helyettük elengedném a többi ünnepe 
két: az Aratás és a Szüret két hangula
tokkal, ősi tradiciókkal telt megszentelt 
napját. Kelet bölcsei a japánok nagy ter
mészet imádata már régen megérezte az 
igazi ünnepek jelentőségét s a cseresznyo 
virágzás ünnepét szentelte meg, mikor a 
tavasz és megújulás nagy érzését min
denki érzi.

Nekünk ilyen két napunk lehetne az 
Aratás és a Szüret. Mennyi szent hagyó 
mány, poézis, igaz hangulat fűződik a 
magyar szüretek emlékéhez. Valamikor 
országra szóló hires vigasságok között 
teltek meg a hordók és a csebrek. Talán 
sehol a világon nincs oly méla, mélysé
ges hangulata az ősznek, mint minálunk. 
A dércsipett piros lombu venyigék felett 
a magyar őszök mélázó hangulatába oly 
igazán magyar lélekből fakadó harmóni
ával árad ilyenkor az életöröm. A szü
reti vigasság magyar vigasság. Köd és 
enyészet borong a szőlőhegyek ormán 8 
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vérforraló magyar borok gerezdje éretten 
mosolvog a tőkék tövén.

Olyan régi kurucos hangulata van a 
szüreti nagy füzeknek, amelyeket a sző 
lőhegyeken gyújtanak s a puskaropogás, 
muzsikaszó, mind valami néplélekböl fa
kadó életöröm áradása, amely mégis mé
labús, mint az ősz és a magyar vigasság 
is mosolygó, mint a magyar bánat.

Lassankint a mai kufár szellem eb
ből a nagy szimbolikus magyar őszi ün
nepből is egyszerű gazdasági aktust fór 
máit. Ipari módon, hangulat nélkül pré
selik a bort a hegyek alján s oly köve 
són vagyunk, akik megsiratjuk a vidám 
szüret' torok hangulatát.

És bár igazuk van a reálisan gon
dolkozó embereknek, mégis kár kiölni a 
néplélekböl fakadó régi hagyományokat. 
Ezek az ünnepek tették széppé és vigasz
talókká az életet. Mit ér a haszon, a gaz
dagodás, a tülekedés, ha kivész, megsa- 
vanyodik a kedély, nincs öröm és han
gulat. Túl okosak, számítók vagyunk, de 
a régiekben több életbölcseség volt, ők 
tudtak örülni és szépen élni, mi csak — 
tülekedni tudunk.

*
— Vámos Béla betegsége. Vámos 

Bélának, Kecskemétnyug. rfőkapitányának 
állapotáról nemrégiben riasztó hirek ter
jedtek el Kecskeméten. Vámos Béla su 
lyos betegségben feküdt, de mint lapunk 
hoz 6ajátkezűleg irt leveléből örömmel 
értesülünk, már a javulás útjára lépett. 
Jelenleg a budapesti 3 ik sz. belgyógyá
szati klinikán ápolják, melyet azonban 
nemsokára felgyógyultén hagyhat el. E 
hir bizonyára örömet okoz a kecskeméti 
közönségnek.

— Iskolalátogatás Dr. Künstler Ká
roly kir. tanfelügyelő az egész héten a 
környékbeli környékben volt iskolákat 
látogatni. Meglátogatta a bugyi i, némedi i 1 
és az ócsai elemi iskolákat.

— Hangverseny Kecskemét javára. Az 
Alberti Irsai Daloskör hangversenyt ren
dezett a kecskeméti földrengéskárosultak 
javára, melynek tiszta jövedelmét, 100 ko
ronát ma vette kézhez a házipénztár.

— Adományok. Újabban a következő 
földrengésadományok érkeztek : dr. Papi 
nyi Albert Nyíregyháza 110 korona, Sza 
bolcsvármegye 1000 kor., a Szenttamási 
Független Olvasó Kör 20 kor. s végül a 
Magyarlánci Hitelszövetkezet 5 korona.

— Vásár. A kereskedelemügyi mi 
niszter megengedte, hogy Fülöpszállás 
községben az 1910. és 1911. évről elma 
radt több országos állatvásár helyett ok 
tóber 22-én pótállatvásár tartassák.

— Bejelentő hivatal. A Mis 
kolci Naplóból értesülünk, hogy „1912. 
január 1 ével a bejelentési kötelezettség 
Miskolc város területére kiterjesztetik“, 
vagyis a bejelentő hivatalt Miskolcon, a 
jövö év janárjában felállítják. Hogy Kecs
keméten mikor kerül rá a sor, azt nem 
tudjuk, mert a város intéző köreiben sem 
tudnak róla semmit.

— Távozo ügyvéd. Dr. Mezei Pál 
ügyvéd a jövő hét elején eltávozik Kecs
kemétről. Mezei dr. irodáját Székelyud
varhelyen nyitja meg.

— Ellopott templomi persely. Szol
noki tudósitónk telefonozza, hogy az éj
szaka az izraelita templom ablakán va
laki bemászott és a perselyt ellopta. Sok 
pénzt a tolvaj nem találhatott benne, mert 
a nagy ünnepek után a pénzt kivették a 
perselyből. A rendőrség keresi a templom
fosztogatót.

— Eldorádo Csongrádon. Csongrád 
képviselőtestülete a tisztviselők fizetését 
a drágaságra való tekintettel 200—700 
koronáig terjedő összeggel javította. A 
javítás 1912. évi január 1 én lép életbe.

— A vasárnap sportja Szenzációs 
football-mérkőzés lesz vasárnap délután 3 
órakor a széktói sporttelepen. A Monori 
Sport Egyesülőt tavaly óta rendkívül meg
erősödött csapata jön Kecskemétre, hogy 
megmérkőzzék a KAC csapatával. A mér
kőzésre a két hét előtti elmaradt mecsre 
megváltott jegyek érvényesek, de be kell 
őket a pénztárnál oserélni.

i' Dalestély. A „Kecskeméti 
Polgári Daloskőr" pártoló tagjai tisztele 
térő folyó évi julius hó 16 ára hirdetett 
dalestélyét, — amelyre már akkoriban a 

i meghívók is kibocsájtattak — november 
• hó 12 én. vasárnap este tartja meg az 

..iparos- Otthon" összes helyiségeiben.— 
E dalestélyre — tekintettel az idő rövid
ségére — új meghívók nem bocsájtatnak 
ki A nagyszámú rendezőség azon fára 
dozik, hogy a dalestélyt mentül sikerül
tebbé és élvezetesebbé tegye. — A zenét 
Völgyi Ambrus hírneves ceglédi zene
kara szolgáltatja. A dalestély kezdete 8 
órakor Belépti dij személyenként 1 kor. 
60 fillér. Családjegy 3 személyre 4 kor. 
jegyek az esti pénztárnál kaphatók. — 
Műsor: 1 Lányi E. „Vándordal." 2 Mihó 
E. „Magyarok imája" 3 Zö'd K. „Bor 
dal." 4. Goll J. „Népdal egyveleg." — 
Műsor után táncmulatság

— Hernyóirtás. A kecskométi rend
őrkapitányság ma a következő felhívást 
bocsá'otta közre: Tekintettel a téli utó
szak közeledésére, felhivatnak mindazok, 
kiknek birtokában, vagy gondozása alatt 
szőlők, vagy gyümölcsfák vannak, hogy 
a kártékony növények és rovarok irtását 
az 1894 évi 12. te. rendelkezéseihez ké
pest végeztessék s különösen a hernyók, 
darazsak és vértetvek irtását a törvényes 
következmények terhe alatt teljesítsék.

* Kérelem a nagyérdemű közönséghez.
A kecskeméti ifjúság, melynek egyik leg
szebb erénye az, hogy minden szépért és 
jóért lelkesedni tud, elhatározta, hogy a 
Gondviselés Segélyző Társulat Kecskeméti 
Egyesülete és a kecskeméti földrengés 
szerencsétlen károsultjai javára 1911. évi 
november 5 én a városi Vígadóban egy 
jótékonycélú táncmulatságot rendez. Ezen 
mulatsággal az a célja az ifjúságnak, hogy 
egyrészt a Gondviselés Egyesületet, mely a 
támasz nélkül maradt szegény árvák és 
özvegyek könnyeit van hivatva letörölni, 
nemes célja elérésében segítse, másrészt 
pedig a július 8 iki borzalmas földrengés 
szerencsétlen áldozatainak fáj'dalmát és 
nyomorát — ha parányi részben is — 
enyhítse. S hogy ezen nemes célunkat 
minél könnyebben elérhessük, a n.é kö 
zönséghez fordulunk támogatásért. Min
den fillér, mely a nemes célra befolyik, 
egy-egy könnyet lesz hivatva letörölni. 
Szives pártfogást kér: a Rendezőség.

— Útban vannak a hordók. A város 
egyik legforgalmasabb helvén, a Beretvás 
szállóval szemben van Goldberger Ödön 
élelmiszer üzlete. Goldberger, hogy a for
galmat még szükebb helyre szorítsa, 3—4 
hordót és ládát állandóan az úttesten he
lyezett el. Mivel a rendőrök többszöri 
figyelmeztetése hiába való volt, a felje 
lentést megtették ellene utrendőri kihá
gás miatt.

* Hazai ált. bizt helybeli föügynöksége 
érettségit tett intelligens, kaucióképes, ka 
tonaságon túl levő gyakornokot keres 
november 1 éré való belépésre. — Kezdő 
fizetés 1200kor. Bővebbetafőügynökségnél.

— Lövöldöző részeg. Bodnár Péter 
Mária hegy 21. szám alatti lakos tegnap 
részegen ment haza és lakótársát, Szabad
szállási Ferencet szidalmazni, majd pedig 
bántalmazni kezdte. A szomszédok rend
őrért küldtek, aki éppen akkor érkezett, 
mikor Bodnár egy revolverrel többször 
lakótársa felé lőtt. A rendőr Bodnárra 
vetette magát, hamarosan lefegyverezte s 
bevitte a rendőrség fogházába. Bodnár 
eilen az eljárást megindították,

Ügyvédi-iroda megnyitás.
Tisztelettel értesítem a t. jogkereső 

közönséget, hogy ügyvédi irodá
mat Hornyik Janoa-útca 6-ik 
szám alatt, a volt törvényazéki 
épülettel - Cserepessel — 
szemben megnyitottam.

Tisztelettel:
dr Veber Mihály

ügyvéd.

* Fillersstély. A Famunkások szoká
sos zártkörű fillérestélyeiket f. hó 22 én, 
vasárnap — aBeke Imre tánctermé 
ben — megkezdik. Az idő rövidsége 
miatt meghívót nem bocsájthattak ki, de 
a többi fillérestélyeket meghívón fogják 
jelezni. Belépő dij : személy jegy 40 fillér, 
kísérők, valamint az elvtársak felét fize 
tik. Kezdete este 8 órakor.

— Tűz Orgoványon E héten nagy 
tűz volt Orgoványon. Kigyulladt Kéri 
Balázs orgoványi és Kéri Ferenc kecs
keméti lakosoknak egy 23 öl hosszú és 3 
öl széles rozs szalmakazalja, melyről a 
tűz átragadt ugyancsak a Kériék szalmája 
közelében levő többi kazalokra is. A kár 
1050 korona, mely biztosítás utján rész
ben megtérül A csendőrség meginditotta 
a nyomozást az irányban, hogy nem ter
hel e valakit felelősség vagy gondatlanság.

* Rajziskola, Heverdle Margit és 
Qombi &ajos a polgári iskola rajz
termében rajziskolájukat megnyitot
ták. Az oktatás ideje: vasárnap 
délelőttönként 8 —12-ig.

— Elkobzott vadászfegyver. Sándor 
István Szentkirály puszta 336. sz alatti 
lakostól a rendőrség egy kétcsövű vadász
fegyvert kobzott el, mivel Sándornak nem 
volt fegyvertartási engedélye. Megfogják 
büntetni.

Magyar királyi szabadalmazott osztály sors
játék. Ennek a sorsjátéknak a nagy nyeremény esélye, 
valamint a sorsjegyek eladásával megbízott elárusítók 
mintaszerű üzletvezetése annyira megkedveltették a kö
zönséggel ezt a sorsjátékot, hogy rendszerint a sorsje
gyek már a sorsjáték I. osztályának hutása előtt mind 
eladatnak. A most lefolyt XXVIII.-ik sorsjátékban is a 
sorsjegyek már az 1. osztály húzása előtt kiárusítanak 
úgy, hogy az elárusítók nem voltak abban a helyzetben, 
hogy ennek a sorsjátéknak főhuzása alatt vevőiknek 
pótsorsjegyeket a további játékbani játszáshoz rendel
kezésükre bocsássanak. A hivatalos tervezet a most kö
vetkező XXIX ik sorsjátékhoz az I. osztály húzása no
vember hó 16-17-én lesz a ma megjelenő számunkban 
lesz közzétéve.

I — öngyilkosság. Tegnap este 
I felé Kulcsár Mihály Körösi hegy 70. sz. 

alatti lakos lakásán felakasztotta magát. 
Midőn hozzátartozói észrevették, azonnal 
orvost hivattak, aki azonban már csak a 
beállott halált állapíthatta meg. Tettének 
oka régóta tartó súlyos májbaja. Felesége 
és 11 gyermeke gyászolja.

— Talált tajtékpipa. Varga László 
XI. t. 11—13. szám alatti lakos csatorna
munkás tegnap délelőtt a Vásári-nagy ut
cán egy tajtékpipát talált, amit beszolgál
tatott a rendőrségnek. Igazolt tulajdonosa 
ott átveheti.

— Eltörte a lábát. Tegnap éj 
jel a ciganyváros melletti hidnál Varga 
László napszámos által hajtott lovak va 
lamitől megbokrosodva őrült vágtatással 
ragadták maguk után a kocsit. Varga 
igyekezett a lovakat megfékezni, miköz 
ben ő a lovak közé esett s lábát a térd 
alatt eltörte.

Fuvarozások és költözködések 
gyors és pontos eszközlésére ajánljuk a 

„Néptakarékpénztár" 
irodájáta Beretvás szállodával szemben, 
ahol a megrendelések elöjegyeztetnek.

A bosszú áldozata.
Félholtra vert földmives.

A vad falusi és tanyai erkölcsök a 
bosszúállóét az erények közé számítják 
még nálunk és igy nem csoda, ha tanyai 
legényeink nap nap után gyakorolják ezt 
a kétes erényt.

Ennek a bosszúnak esett áldozatul 
Szegedi Mihály 53 éves szabadjakabszál- 
lási földmives is, akit régi haragosa, Ke
rekes László tegnap este meglesett és ól
mos botjával megtámadva, úgy összevert, 
hogy Szegedi eszméletlenül esett össze.

A csendőrség — mihelyst tudomá* 
sára jutott az eset — megindította a nyo* 
mozást. Szegedit most életveszélyes sérü
léseivel lakásán ápolják.
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A Kecskeméti országos tanitói árvaháitol. 
1011. évi 018. szám

Versenytárgyalási hirdetés. [
A Kecskeméti országos tanitói 

árvaház 1912-ik évi közszükségleteinek 
biztosítása tárgyában verseny hirdet- 
tetik. Szükséges pedig:

a) 220 q kenyér es 120,000 drb 
sütemény;

b) 26,400 liter tej;
c) 40 q marhahús és 4 q borjúhús;
d) 24 q sertéshús ;
e) fűszer- és vegyes-áruk, mintegy 

3,000 korona forgalmi értékben;
f) 70 erdei öl hasáb tölgyfa:
g) 8 waggon bpesti légszeszkoksz ;
h) 160 rend nyári, 180 rend téli 

fiú öltöny; 50 drb fiú felsőkabát; 160 
drb nyári es 80 drb téli fiú sapka;

i) 200 pár fiú, 200 pár leánycipő.
A felsorolt szükségleti ágak min* 

denikére csak külön-külön tehető ajánlat.
A szabályszerűen kiállított, pecsét

tel lezárt, sértetlen borítékban elhelyezett 
ajánlatok akár közvetlenül, akár posta 
utján a Kecskeméti országos tanitói árva 
ház Igazgatóságához nyújtandók be az 
1911 november 2. napjanak d. u. 5 órájáig.

A borítékon jehendő a címzésen 
kivűl, hogy kinek mi iránt tett aján
latát tartalmazza.

A szállítás közelebbi módozataira 
es föltételeire vonatkozólag részletes 
fölvilágositás nyerhető a Kecskeméti 
országos tanitói árvaház igazgatói iro
dájában. (Mária hegy 71 ) vasár es ün
nepnapok kivételevei délelőtt 8—12 
óra között.

Kecskemét 1911. óktóber 18.
Az országos tanitói árvaház 

Igazgatósága.

Azonnal eladók 
magan kézből: tisztifegyverek, honvéd 
tiszti egyenruhák, es minden fajta jogi 

könyvek Szabad-útca 5. szám. 4160 

Árverési hirdetmény.
Kecskemét th. város zálogházában 

elhelyezve levő, s nem rendezett kö
vetkezőzálogtárgyakra, u.m.: 106 darab 
kecskeméti közgazdasági, — 69 darab 
kecskeméti vasgyári, — 2 darab kecs
keméti gazdasági gözmalmi, 1 darab 
kecskeméti népbanki, — 1 darab kecs
keméti leszámítoló banki részvényekre 
az árverés elrendeltetik és ennek foga- 
natositására 1911. évi november hó 3-ik 
napjának délutáni 3 órája a városi zá
logház hivatalos helyiségében ezennel 
kitűzetik, — amely árverésre a venni 
szándékozók ezennel meghivatnak.

Kecskemét, 1911. október 21.
A városi zálogház. *

KECSKEMETl LAPOK______

ZEZlacló föld.. 4iee ,
Ágasegyházan 20 kath hold szántóföld 

uj cserepes tanyával jó kúttal, kedvező 
fizetési teltételekkel eladó, vau.v haszon 
bérbekiado; értekezni lehet, id. Szappanos > 
Istvánnal II tized Szél útca 32t> szám alatt. .

önkéntes árverés.
Két hintó elé való lovamat, egy : 

hintót, könnyű kocsit, lószerszáma- . 
kát stb, folyó hó 26-án, csütörtökön 
délelőtt 10 órakor Jókai-útca 3-ik 

számú házamnál tartandó önkéntes 
árverésen eladom. Tatay Jenő. 41,7

Két fiú tanulóul 
fizetéssel vagy teljes ellátással 

föl-vétetils. 4116

Csemniczky Ferenc
fűszerkereskedésében, Jókai útca.

Két lakás
kiadó a Hornyik János- és Jókai- 
útcák sarkán levő Szűcs Ferenc-féle 

házban; értekezni lehet a helyszínén 
a borbély műhelyben. 4049

Teljesen jókarban levő járgányos

szecskavágó
jutányos áron eladó. — Megtekinthető 
a Máriavárosi malom-udvarban,

Nagy János tulajdonosnál. 4096

12 darab tejőstebén 
eladó Spiller Dávidnál, Petőfi utca 10. 
uj szám. A fejésnél bárki megjelenhet. 
Ugyanitt naponta friss tej kapható, 

literje 10 krajcár. 4009

| A Kecskeméti Gazdasági Gépgyár es 
Vasöntöde Részvénytársaság

keres azonnali belépésre egy segéd
könyveiét magyar és német nyelv
ismerettel, egy ipariskolát végzett 
raj zolót, továbbá a gép- és gyors- 
írásban jártás kisasszonyt. Ajánlatok 
fizetési igény megjelölésével az 

igazgatóság cimere küldendők.

Zöldséges kertész kerestetik ,M5 
a Halasi-úton, a harmadik kilóméternél 
levő zöldséges kerthez, esetleg haszon 
bérbe is kiadatik. — Felvilágosítást ad 

Farkas József építész, 
a róm. kath. bér ház építkezésénél, 

a nagytemplommal szemben.

Eladó fűszerűzlet.
Szolnoki-közben 4 ik szám alatti 

jó forgalmú fűszerűzlet — elköltözés 
miatt — eladó és azonnal átvehető; 
értekezni lehet ugyanott Szabó Imre 
tulajdonossal. 4111

247. szám.

Lakás kiadó. 4158
Két egymásbanyiló útcai és udvari 

szoba Arany János útca 7. számú ház
ban november 1 éré kiadó; értekezhetni 
ugyanott dr. %ombory Igászlo ügyvéddel.

Trágya eladás.
A Kecskemét th. város tulajdonát 

képező gyepmesteri telepen vegyes mi
nőségű trágyára f. évi október hó 25 ik 
napjan (szerdán) reggel fél 9 órakor 
árverés fog tartatni

Legtöbbet Ígérő tartozik 50 ko
rona bánatpénzt letenni s ennek elve* 
szitése terhe alatt köteles a trágyát a 
jóváhagyástól számított 1 hónap alatt 
elhordatni.

A város gazdasági hivatala.

Jó vásári 4'70
cipészsegédek és csizmamunkások 

állandó foglalkozásra felvétetnek: 
S/abó Ltjoe (Nagykőrösi útca 14), Deák 
Sándor 1 Nagykőrösi ú ca 10 ), Szabó József 
(Nagykőrösi ú’ca.), S. Tóth József (Két- 
templomköz), D. Kalic* Mihalv (Görög
egyház), Kovács Jenő (Rikoczi ú ), Knöpf 
ler Márton (Vesselényi utca) cipészmeste
reknél. Munkabér férfi szeges cipőkért 
páronként 3 —3 50 korona, varottért 5 koro
nától feljebb, szeges csizmáért 7 koronától 
feljebb; női szeges cipőért 2 20—2 80 ko 
rónát; női varottért 3 80 koronától feljebb.

Eladó 1OOO métermázsa
takar mány répa

80 krajcárért métermázsája; 
értekezni lehet Kúti Ferenc tulajdonos
sal, sertéshizlaló-telepen, Matkói út 4.

Kapást keresek
a Felső Mária-hegyben levő 4 holdas 
Szőlőmbe. Lehetőleg kis családi) legyen 
a kapás. — Ajánlkozni lehet IV. tized, 
Cimbalmos-utca 1. (régi 443.) sz. alatt,

Ö. Nagy Sándornál. 41.9

300,150 és 60 korona 
havi fizetéssel hivatalnokok es alkal
mazottak, — tűz- és életbiztosítások 
szerzésere — állandóan felvétetnek. 
..Tanácsadó- Segítő- és Védő-iroda." 
Kecskeméten, Vásári nagy-utca 105. sz.

Füszerkereskedő-segéd 
szakképzett, aki kirakatot is tud rendezni, 
továbbá egy több iskolát végzett fiú 
tanoncuí azonnal felvétetik

Ronda Izidor
fűszer-nagykereskedesében. 4173

Kiadó lakások.
V. tized, Lakatos útca 110-ik (új 

Wesselényi-útca 4.) számú házban, a 
Leszámitoló-Bank mellett, három rend
beli lakás november hó lére kiadó; 

értekezhetni ugyanott. 4172

a HIRDETMÉNY.
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellenőrző 

közegei a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték (XXIX. sorsjáték) 1. osztályára szóló sorsjegyeket felül
vizsgálták. azok a főárúsitóknak árusítás végett kiadattak.

Az 1. osztály húzása 1911. november hó 16. és 17-én tartatik meg A húzások a Magyar királyi 
állami ellenórső hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek, a húzási teremben 
Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi árúsitóinál kaphatók.

Budapest, 1911. évi október hó 22-én. .. e l n 4 •» • .4r
Magy. Kir. Szab. Osztalysorsjatek Igazgatósága.

Toloay. Hazay.
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Fülöp és Társa
tűzifa, poroszszén, koksz és épitési cikkek kereskedése Kecskeméten.
ez A m. t. közönség szives figyelmébe ajánljuk, hogy a ZD 

I”ox-os»^ kőszén, budapesti 
lefjszeszsyári koksz, nkne 
és tölgyfa csak nyári árban, áremelés nélkül kaphatók nálunk. 

A rendeléseket rögtön házhoz szállítjuk. Szintén legolcsóbban szállítunk: 

mészt, köpox-t, tető-lemezt, 
ezementet, valamint mindenfele 
épitesi cikkeket. Vagyunk kiváló tisztelettel

FÜnÖl1 és T Á K. JS A..

Három függöláinpa
eladó IV.. Kenderessv-útca 1.

Kiadó úrilakás.
IV. tized, Sutú-útca 254. számú, 

néhai Darányi László-féle házban, egy 
Úrilakás. mely áll 3 utcai szoba, elő 
szoba, konyha, speiz, kamra, pince és 
padlásból, azonnal kiadó; értekezhetni 
ugyanott a tulajdonossal. 4148

Szeless József 
' fűszer- és vegyes-kereskedésében 

| egy segéd 
i állandó alkalmazást nyer.

Földeladás.
A csongrádi út mentén fekvő Nyúl 

Pál féle 103 kát. hold föld egészben 
vagy parcellákban tetszés szerint fel
osztva, szabadkézből, kedvező fizetési 
feltételekkel eladó. — Ugyanott levő 
takarmány, őszi és tavaszi szalma, ku
koricaszár és haj, törek eladó; fel
világosítást nyújt Mócza János, Csőn- 
grádi útca 40. szám alatt. 4153

EZladö 4133 
egy kazal (35 vontató) elsőrendű gyep
széna, - 360 csomó árpának es 200 
csomó búzának szalmája Városföldjén, 
a csongrádi út mentén 10 és 11. kiló
méter között, Gátéri dűlőben 37. szám 
alatt; — értekezni lehet ugyanott 

Kemény László tulajdonossal.

isy Élövirágesarnok-megnyitás. •
• Vsn szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy a Lutheránus egyház £ 

S (az udvarban. — jobb oldalon) virágcsarnokot nyitottam,: 
» ahol naponta a legszebb friss levágott szálasvirágok, menyasszonyi, nyoszolyói és alkalmi virágbokréták •
• (csokrok), fantázia virágdíszek, ünnepélyes  ségi- és gyasz-koszoruk a legmesszebb menő ízlésnek megfe- •
• lelőleg, igen jutányos árért készítetnek el MF" Szalonok, lakószobák, ebédlők, ablakok és erkélyeket J 
S díszítő cserepes növények Jutányos árért lE^plxatólc, de Tőéibe is lciad.a.tna.lc. •

• JX.'égi'ittaíbT.aZ Hajnóczy Károly 111. városi fiikertész.:
• szives pártfogásért esedezik •

V

Fehérvári Antal 
optikus és órás 

KECSKEMÉTEN 
(lutheránus bazárépület)

1 ó d i WAGNER, KLOSTERNEIBURGI és BABÓ-féle 

mustraerök 
különféle bor-, pálinka- es láz-mérők 

nagy választékban raktáron. TKH 
Mindenféle látszerek szemmérő után pontos szakérte
lemmel megállapítva, vagy orvosi rendeletre receptre) 
s kaphatók Távcsövek, lornyettek. hályog-üvegek, 
kerékpár vagy automobil szemvédő üvegek, orresip 
tetők tinóm doublé, vagy 14 karátos aranyból. Pápa
szemek. Kitűnő szemüvegek 1 koronától feljebb.

Mindenféle aranynemüek, 
fali- es zsebórák olcsó árakon.

Javítások olcsón eszközöltetnek vidékre is.
Ócska aranyat és eaüatőt legmagasabb árért vessek 

Arany- és ezüst tárgyakat olcsón javítok.

Figyelem I
Ha jo és olcso lisztet akar vásá

rolni, el ne mulassza lisztüzletemet 
fölkeresni, hol az első bevásárlásnál 
Dieggyőződesl szerezhet kitűnő I sö rendű 
zsombolyai és kikindai lisztekből nagy rak
tárt tartok. O-ás liszt 18 kr. Kapható 
azonkívül friss tengeri és árpadara. — A 
n. é. közönség becses pártfogását továbbra 
is kérve, vagvok tisztelettel: R ADÓ 
JÓZSEF lisztkereskedő a Gazdasági 
gőzmalom mellett. Ugyanannak egy kitűnő 
jó forgalmú füszerüzlete jutányosán 
slado és azonnal átvehető. 3986

G resham
életbiztosító-társaság.

Van szerencsénk a tisztelt közönség becses tudomására 
hozni, hogy Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun vármegye területére

amelynek vezetésével Haraszti Sándor urat biztukmeg. 
Irodahelyiség: Rákdci-út, Gazdasági Egyesület bérpalotájában van.
Kiváló tisztelettel: ,.G-xesiiam“ londoni életbiztositó-társaság.

W Kiadó üzlethelyiségek és lakások.
Alulírottnál november hó 1 éré kiadó egy modern üzlethelyiség 
mellékraktárral, továbbá egy nagyobb üzlethelyiség, egy es két 
szobás lakások mellékhelyiségekkel. Ugyanott Jutányosán eladó 
2000 drb tégla, «hol 2 drb központi fűtésű kályha, több bélelt 
ajtó tokkal, — valamint alig hasznait 2 darab Eszterházl hintó. 
Egyúttal értesítem a tisztelt vevőközönséget, hogy folyó évi november 1-töl 
üzletemet közvetlen a mellette levő házba helyeztem át, hol raktáron 
tartom a legjobb minőségű liszteket, valamint terményeket, úgymint: 
árpát, tengerit, zabot, kölest, mindenféle friss őrlésű darákat. 
A t. vevőközönség szives pártfogását továbbra is kérve, vagyok teljes tisztelettel;

TG é n e a G- a t c r terménykereskedő.
Itcés-piac. Arany Tános-vitca. Telefon: 122. szám

Sla.d.0 tiáz.

X. tized, Epres-útca 104. számú, 
nem régen épült jó karban levő ház, 
mely áll 2 szoba, 2 konyha, 2 kamra 
és egyéb mellékhelyiségekből, kövezett 
udvar, jó ivóvizű kúttal, kedvező fizetési 
feltételekkel, OlCSÓn eladó; értekezhetni 
V-ik tized, Tolnai útca 3-ik szám alatt 
Hős Sándornéval. 4146

Eladó föld.
Csongrádi-úton, a ^Kisfái-dülöban, a 

várostól 8 kilométerre, 18 hold jó minőségű 
szántó és kaszáló — kedvező fizetési fölté
telekkel — eladó; értekezni lehet Restes 
László tulajdonossal, IV ik tized, Csáky- 
utca 18. szám alatt. 4126

Kiadó bolthelyiség és lakás.

Csongrádi-utca 91. régi, 7. uj számú 
házban egy bolthelyiség hozzá egy szoba 
konyha november l-ére kiadó; értekez
hetni ugyanott a tulajdonossal. 4134

Egy jóforgalmú 

korcsma eladó. 
Megtudható „Feherbarany" vendéglősnél.

Honvéd tér 2 szám alatt. 4163

Egy Jóforgalmü *102 

tsjcsa.rz3.0lc eladó. 
Értekezhetni Vásári-útca 2. szám alatt. 

Uj szobafestő-, mázoló- és ércfényező

Tisztelettel tudatjuk, hogy Kecske
méten, V. kerület Vörösmarty-útca 8. 
Szám alatt, Eötvös László úr házában 
szobafestő-, mázoló- es ércfé
nyező fióküzletet nyitottunk, 
ahol a legjutányosabb áron elvál
lalunk minden e szakba vágó munkála
tokat. Szives megrendeléseket kérve, 
vagyunk teljes tisztelettel: 4101

Szilágyi Lajos szobafestő és mázoló
cég Budapest, IX. kér., Tompa útca 14.



8 oldal. kecskeméti lapok

felveszek 14—15 éves,
•• lehetőleg 1—2 ••
k ö z e p i s k o I á t végzett 2632
egészséges

A szülők tájékoztatására megjegyzem, hogy a nyomdász
segéd munkaideje 8>/, óra, legkisebb hetifizetése 26 kor

Sziládi László
nyomdatulajdonos, Széchenvi-tér.

Uj szabóüzlet!
Van szerencsém a nagyérdemű közön 
ség szives tudomásara hozni, hogy a 

mai kornak megfelelő 

férfiszabóűzletet 
nyitottam

a lutheránus egyház uj bérpalotája 
[UtS~ udvarában. EM

Elvállalok e szakmába vágó minden 
munkát, a legjutányosabb ár mellett. 
A n. é. közönség b pártfogását kérve, 

vagyok tisztelettel:

Keresztes Sándor
férfiszabó.

Egy fiú tanulóul felvétetik. 
Borbás-puszta

1 -z aln; 38 kát. hold föld
birtokom, hozzátartozó uj tant a 
épületekkel kedvező fizetési 
feltételekkel eladó. Értekezni lehet 

fenti cim alatt.

Politzer Sándor
fűszer-, festék-, liszt- es csemege-kereskedese 

Kecskeméten, 4104
Halasi nagy útca_______Pataki féle házban.

Van szerencsém a nagyérdemű közön
ségbecses tudomására adni, hogy üzletem
be a mai naptol kezdve naponta friss 
tormás vlrstli, szafaládé es 
hüsnemüeket is bevezettem; 
sajt felek, friss orosz hal, szardíniák, gyűrűké 
a legnagyobb választékban; továbbá a lég 
finomabb OROSZ es CARAVÁN 
TEÁK kiinervelBfillér dekája. Miután 
a nagyérdemű közönség bizalmat pontos 
kiszolgálásommal eddig is kiérdemeltem, 
igyekezni fogok, hogy azt a jövőben is 
kiérdemeljem, továbbra is kérem a szives 
pártfogást. Vagyuk tisztelettel:

Politzer Sándor kereskedő.
Nagy választék színházi cukorkákban.

Használt, de jókarban lévé

Z O N Gr O R A 
megvételre kerestetik. 4I*’ 

Cim e lap ki adóhivatalában megtudható.

Valódi Meteor és Irkályhák 
egyedüli elárusitása, 

Meidinger- és Friedlandi-kályhák
3963

és mindennemű kályharészek, felszerelések, továbbá 
fütőeszközök nagy választéka

GYENES S. ES FIÁINÁL.

Két szoba, konyha, 
mellékhelyiségekkel november ho 1 söre 
kiadó 1. tized, Honvéd tér új 18 ik 

(régi 34.) szám alatt. 4150

Kiadó november 1-ére
egy 2 szoba, speiz s előtérből álló utcai 
garzon lakás és egy szoba, konyha s 
kamrából álló udvari lakás, kis számú 
családnak, Mátyási útca 1. szám alatt, 

a Törvényszéki palota mellett. 4I12

Nagykörösi-útca 27. szám alatt az 

emeleten 2 lakás mellékhelyiséggel 

l£Ía.cLÓ; értekezni lehet ugyanott 
a házfelügyelőnél.

Citromszigeten, 
sarok uj ház eladó, 
esetleg jövő évi május 1-161 bérbeadó A 
házban van: 4 szoba, konyha, 2 él 
nagy száraz, világos pince; 15 m 
gezett folyosó, 4 lóra való istálló, s 
kút. kettős udvar, virágos kert, 

Tanácsadó-, Segítő és Védőiroda.
Vásári nagy útca 105 sz. 3857

Eladó szőlő.
Mária-hegyben. a várostól 10 percre, 

1399 négyszögöl jókarban lévő szőlő 
eladó; értekezhetni III. tized, Mária- 
útca 15. új szám alatt, ahol 350 -400 
hektoliter bornak egy jó pince es egy 
padolt magtár azonnal kiadó. 3870

KIADÓ
a Lestár tér 1. szám alatt levő Thomka- 
féie házban (postaépület) az emeleti sarok 
balkonos lakás, mely 5 szobából és mellék 
helyiségekből áll. — Kiadó továbbá 
ugyanott bárom utcai, két udvari szobá
ból és mellékhelyiségekből álló másik 
lakás — Eladó a II ik tized, Mária- 
utca 74 számú ház és eladó végül a Kor- 
hánközi állomás közvetlen közelében levő 
egy 3 hold 1443 nszögöl területű szóló 
és szántóföld jó tanyaépülettel.

Mindezek felől értekezni lehel a Kecs
keméti Központi Takarékpénztár igazga
tósági elnökénél, köznapokon d. e 8—12 ig.

Az igazgatóság.

a
Eladó földbirtok. ««

Kerekegyházán, a régi népiskola 
szomszédságában, özv. dr. Szappanos 
Imrénének 48 kát. hold birtoka, szántó 
es kaszáló, szabadkézből eladó. A tulaj
donossal értekezhetni Fülöpszállason.

Kiadó lakások.
Csongrádi útca 30. (új) szám alatt 

egy szép utcai szoba villanyvilágítással, 
bútorral vagy anélkül s egy szoba, 
konyha és éléskamrából álló udvari 
lakas november 1 éré kiadó. <092

!•

Aki igazán jót akar, az

eredeti „Piait" varrógépéi vegyen,
eredeti Pfaff 
varrógépek 

flkiváló jóságát iga
zolja az is, hogy 
jeladásukhoz nem 
[jkell ügynöksereg

.gépek eladásához.

amely sohasem' 
mondja fel a szóld 
galatot.s igy azzal 
■ ok kellemetlen 
vesződéstől mene
kül meg.L’gy min
den ipari célra,, 

hímzésre kiválóan!___
Egyedüli nagyraktár:

Tőby Lajos mechanikusnál, 
III., Koháry-i * - - - • állóval szemben.

4'.

Folyton ég’Ő 

kályha! 
Ezzel mindenki 
meg van elegedve

Valódi

Meteor, Premier, 
irlandi és amerikai rendszerű 

folyton. égrő, valamint 

MEIDINGER és
eredeti ;

friedlandi kályhák, 
továbbá azok alkatrészei a leg
nagyobb választékban és olcsó 
árban kaphatók a főelárusitó 

Adlerlmre Utóda 
cég vaskereskedésében, Kecskeiéteii.

I

Eladó föld.
Urréten. Tóth Mihály és Végh 

László szomszédságában 12 hold jó 
i szántóföld azonnal eladó; értékezni 
j lehet Hardi Zsuzsánna tulajdonos-
• sál, V. tized, Maloin-útca 294. szám
| alatt, Rothfeld kőfaragó háza szóin- 
; szédságában. 4123

Kiadó úrilakás.
Idősb Szappanos Eleknek, n Budai 

, ú'ca 135 (új 39 ) szám alatti háza, mely
• áll egv 5 szobás, egy 4 szobás, esetleg 2 

szobás lakásból, mellékhelyiségek: istálló,
I kocsiszín, magtar pince fs boros pincéből, 

fulyo évi novemner 1 tői egy tagban vagy 
I részletekben is bérbe kiadó Ugyanannak 
j a Budai közön, a ref. temető közvetlen 

átellenébeo, másfél hold szőlője házhe 
j lyeknek eladó, esetleg felesmunkálatra 
. kiadó; — továbbá a háznál nagyobb meny- 
| nyiségű száraz akácfa bognár munkákra 
j vagy oszlopoknak kiválóan alkalmas, eladó; 
I értekezhetni a tulajdonossal 111. tized 97 sz.

Egy fiatal segéd felvétetik
Gulyás Lajos

! fűszerkereskedésében, Talfája útca- 4139

Nyomatott ss Első Kecskeméti Hirlapk .dó- és Nyomda-Részvénytársaság Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1911.




